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Cankr-IleTep6yprckuit TOCyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

ITPOBJIEMA OBPA3OBAHUA
M MHTEPIIPETAIIUN JATCKNX KOMIIO3UTOB
B KOHTEKCTE IIPEIIOJABAHWA
OJATCKOTIO A3bIKA

KnroueBbie cnoBa: cn03006pa303aHI/Ie, CIIO>KHO€ CJI0BO, }.'IaTCKI/H“/I A3BIK.

CnoBoC/IOXKeHNe AB/IAETCA OCHOBHBIM CI0BOOODPA30BaTE/NIbHBIM CIOCOOOM
B JIATCKOM sA3bIKe. HecMOTps Ha TO, 4TO CTIOBOC/IOXKEHME MEET KaK CIely-
¢udeckue, TaK U yHUBEPCAIbHbIE YePTHI B PA3/IMYHbBIX A3bIKAX, ITOMY sBJIe-
HIUIO HE YMIENAETCA NO/DKHOIO BHMMAHMA B KOHTEKCTE IPENOfaBaHIMsA JaT-
CKOTO A3bIKA MHOCTPAHHBIM CTY/IEeHTaM, OCOOEHHO HOCUTE/IAM CNIaBAHCKUX
A3BIKOB. B cTaThe mpejyraraeTca cucreMa OPUMEHTUPOB JIJI YCIEUIHOTO OBJIa-
[eHus mpaBuIaMyu 00pasoBaHMs JATCKUX KOMIIO3MTOB, @ TAKXKe MX BEPHOI
MHTEPIPETALINN.
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Compounding is a major word formation process in Danish. We argue that
compounding has both specific and universal features in different languages
and that the role of compounding is often underestimated in the teaching



of Danish for foreigners, especially for those from the Slavic countries. The
set of guidelines is suggested to help Russian students with the creation and
interpretation of Danish compounds.

OpvH u3 Hanbonee aKTYaIbHBIX BOIPOCOB COBPEMEHHON KOMIIO-
3UTONOIMM — U3ydeHVe MeXaHV3MOB O00pa3oBaHMs M MHTEpIIpeTa-
LMY CIOKHBIX CJIOB B A3bIKaX, INe CIOBOC/IOXKEHME ABISAETCA OCHOB-
HBIM CJIOBOOOPa30BaTebHBIM MEXaHU3MOM. B CKaH[MHABCKUX SI3bIKAX
OKKa3JOHa/IbHbIe WV TaK HasbiBaeMble ad hoc-compounds MOTyT co3-
[laBaThCsl TOBOPSLIVMM B Pedy «II0 CIy4aio» C LeNbI0 OCYILIEeCTBIEHNS
OIIpefie/IeHHOT0 KOMMYHUKATUBHOTO HaMEPEHMsI, IPU 3TOM He TONbKO
MHOCTPAHIIbI, HO ¥ HOCHUTENM SI3bIKa 3aYaCTYIO [JOMYCKAIOT OBOIHOE
ToNKoBaHue (sommerborn B 3aBUCUMOCTU OT KOHTEKCTa MOXKET O3Ha-
9aTh U «IETEll, POXKJEHHBIX JIETOM», U «JIETeil, IPUE3KAIOI[UX Ha JIETO
K 6abyuike 1 mepyiuke»). Emje 6omblile BOIIPOCOB Y HOCUTENEN sI3bIKA
Y Y VHOCTpPAHIIEB MOTYT BbI3bIBATh S/UIMITUYECKUE CIIOKHBIE CIIOBA
WIV CTPYKTYPHO-HEMOTVBUPOBAHHbIE KOMIIOSUTHI (II0 TEPMIHOIOIUNI
O. [I. Memkosa [Memkos, 1976]), B KOTOPBIX OTCYTCTBYeT HENOCpef-
CTBeHHas CBsI3b MeXAy Kommonentamu (burkaforslag, oplevelsesgave,
sneaflysning). BMecTe ¢ TeM MMEHHO 3TU TPYIIbI KOMIIO3UTOB MHTe-
PECHBI KaK C TEOPETUIECKON TOUKM 3PEeHNs, TAK U B MPAKTUKE MPEMOo-
[laBaHMS MHOCTPAHHOTO 53bIKA, IIOCKOIbKY MIMEHHO IIpK 06pasoBaHMU
OKKa3MOHA/IbHBIX U CTPYKTYPHO-HEMOTMBMPOBAHHBIX C/IOKHBIX C/IOB
MIPOSBIISIIOTCSA OCHOBHBIE CTIOBOOGPa3oBaTe/IbHble MEXAHM3MBI, CBOMCT-
BEHHBIE SI3BIKY.

C/I0BOCTIO)KEHNIO TIOCBSIIleHa OOIIMpHAsl TeopeTudyecKas uTepa-
Typa Ha MaTepuajie MHOTVX sI3BIKOB B PaMKaX pas/JIMYHBIX TeOpeTude-
CKUX IIIKOJI ¥ C MCIO/b30BaHMEM PAa3INIHbIX METONOB aHanu3a [Adams,
1973; Levi, 1978; Marchand, 1960; Ryder, 1994; Warren, 1978; IlaBnos,
1985; CrenanoBa, Orsitiiep, 1984]. Bombinas yactb MCCenOBaHUI TPO-
BOJMIACh Ha MaTepuasie aHI/IMIICKOTO ¥ HEMEIIKOTO SI3bIKOB 11 MHOTHE 13
Pe3yIbTATOB MCCIENOBAHNUS MIPUMEHS/IICh MO30Hee K APYTUM SI3bIKaM
[Kobayasi, Tokunaga, Tanaka, 1994. Pp. 865-869; Moyna, 2011]. Bmecte
C TeM OYeBMIHO, YTO IIPVHIIUIIBI CIOBOCTOXEHIS U CEMaHTIYeCKue IIPO-
TOTUIIBI B PasHBIX s3BIKAX IPY HAMUYMU HEKOTOPBIX YHMBEPCATbHBIX
4epT XapaKTepusyT U crennduieckue 0co6eHHOCTH, KOTOpble 0OHa-
PY’KMBAIOTCSI, B YaCTHOCTH, IIPY CPABHEHMM JATCKOTO SI3BIKA C PYCCKUM.
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OueBuHO, VIMEHHO IIPENIONoXKeHMe 00 YHMBEpPCa/lbHOM Xapak-
Tepe IPMHIVIIOB CJIOBOCTIOXKEHNSA IIPUBETIO K TOMY, YTO 3TOM TeMe He
yZensAeTcs JO/DKHOTO BHYMAaHMA B KOHTEKCTe IIPENOfjaBaHysA JaTCKOTO
A3bIKA. YIPaKHeHMs Ha OB/IafieHNe MeXaHU3MaMM CO3[aHNUA CIOXKHBIX
CJIOB IIPaKTUYeCKU OTCYTCTBYIOT B Y4eOHBIX IHOCOOMAX U y4eOHbIX Ma-
Tepuanax, MOATOTOBJEHHBIX B [laHUM /11 MHOCTPAHHBIX CTY/IEHTOB.
IToMy (aKTy MOXXHO HAlITV U Apyroe oObscHeHue. Benb 1y HocuTe-
JIA JATCKOTO A3BIKA IPOOTeMbI CO3TaHNA OKKa3MOHATLHOTO KOMIIO3UTA
He CYLIeCTBYeT, IMEHHO II03TOMY OHa OKAa3bIBAaeTCH HeCyIeCTBEHHOI
B KOHTEKCTe IIperofaBans’.

BMmecTe ¢ TeM O4eBMIHO, YTO M/IA HOCHUTeNEl CIaBAHCKUX SA3BIKOB,
I7ie C/IOBOC/IOXKEHME He SIB/IAeTCS MPORYKTUBHBIM CIIOBOOOpa3oBaTelb-
HBIM CIIOCOOOM ¥ Tfie HabOp Mojiesiell KOMIIO3UTOB OTPaHNUYEH, OBJIa-
[leHMe MeXaHNU3MaMM OOpasoOBaHMUSA C/IOKHBIX CTIOB M HpHOOpeTeHye
HABBIKOB MHTEPIIPETALNY NIPECTABIAIOT 0COOYI0 CIOXHOCTh. Pyccko-
A3bIYHbIE CTY/IEHThI HEPEIKO CO3/IAI0T IPOMO3JIKYI0 KOHCTPYKIIMIO C He-
CKOJTIbKVMIMM IIPE€AJIOTaMy TaM, I7leé MOYKHO MCIOIb30BaTh KOMIIAKTHOE
crokHoe cnoBo (et middel til beskyttelse af trae Bmecto et traebeskyt-
telsesmiddel unu person, som er misteenkt for terror BMecto terrormis-
teenkt). IIpy 9TOM IIONBITKA CAMOCTOSTENIBHO CO3JATh CJIOKHOE C/IOBO
MO>KeT OKOHYMTbCS Hey/aueil, U B IpoLjecce KOMMYHUKAIIMU 9TO CTIOBO
CoBCceM He 00s13aTelIbHO OyfieT MOHATO HOCUTE/LSIMM SI3BIKA.

Omnupasicb Ha KOHTPACTMBHBIN aHA/IN3 JATCKOTO U PYCCKOTO sI3bI-
KOB, Ha pe3y/IbTaThl JCCIENOBAHMA CEMAHTMYECKMX M CHHTaKCHde-
CKMX 0COOEHHOCTENl JJATCKOTO C/IOKHOTO C/IOBA I Ha OCHOBHBIE MOfie-
T MHTEPIIPETAlNy, MO>KHO BBIIEINUTD IIATh OCHOBHBIX HAIlpaB/IeHNII,
B PaMKaxX KOTOPBIX C/lefiyeT paboTaTh CO CIOKHBIM CIIOBOM: HANUCAHUE
C7I0HCHO20 €106, NPOUSHOUIEHUE CTIOHCHO20 (064, CO30AHUE CTIOHHO20
71064, UHMEPNPEMALUS CTIOHHO20 (71064, NePe6od C0HHO020 C/I06A.

[Ipobnema Hanucanus cnoxHoz0 c106a B OCHOBHOM aKTya/bHA M
coBpeMeHHOM JlaHum, rpge HaONMIOfaeTcss TEHOEHIVS K OMIMOOYHOMY

! Crnegyer orMeTnth, 4TO B mOC/IefHee BpeMs B [laHum ObUI paspaGoTaH psp
YIPaXHEHUIT ISl MIaAIINX IIKOJTbHUKOB, B KOTOPBIX IPEJIAraeTcsi COCTABUTb
CTIO)KHOE CJIOBO 13 OTHEIbHBIX 37eMeHTOB. OfHAKO 9TU YIPaXKHEHNs HOCAT CKopee
XapakTep WUIPBl WM CIyXar Ay oOydeHyst 4TeHuio. [IpyMepbl TakmX yIpakKHe-
HUiT TIpeficTaBlIeHbl Ha carire: http://www.duda.dk/opgaver/dansk/sammensatte-ord/
sammensatte-ord.html.
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pasneNbHOMY HalMCAHUIO CJIOKHOTO CI0Ba IIPM HOPMATMBHOM CJIAT-

HOM W ie(pVCHOM HAIlMCAaHUM — BO3MOYKHO, ITOJ, BIIVSIHMEM aHITINII-

CKOTO sI3bIKa. Y PYCCKMX CTYHEHTOB pasfe/rbHOe HaINCaHle BCTpedaer-

cs KpaiiHe pefiKo, HO OBJIaJleHMe HaBbIKaMM VICIIO/Ib30BaHUA COEMVHMI-

TEIbHBIX 3JIEMEHTOB Tpe6yeT BpEMEHMN U1 BbIIIO/THEHNA 6OHbHIOFO KO/In-

JecTBa YIPaKHeHMT, TeM 6oriee, YTO, KaK ITOKa3bIBAIOT MCC/IEOBAHIIS,

CTIOXKHO OIIPEe/INTh CTPOIMil HAOOp IPaBWUI UCIIONb30BAHNS ITUX 9JIe-

MeHTOB [Szubert, 2009. S. 237-244].

[TpaBuibHOE IPOM3HOLIEHVE CIOKHBIX C/IOB SIB/ISETCA OSHONM U3
OCHOBHBIX INIPOOJEM IIpPY OBMAJEHUY HATCKUM SI3BIKOM, ITOCKOJIbKY
PYCCKMe yyaluecs: aBTOMAaTUYIeCKV IIePEHOCSIT MOZAENb YAapeHus pyc-
CKOTO CJIOKHOTO C/I0Ba Ha JATCKUil A3bIK (Cp. pyc. KopabmecTpoéHue
u dam. 'skibs bygning) n mpomsHocAT maTckme ClIOXKHBIE CTIOBaA C yfia-
peHIeM Ha BTOPOM KOMIIOHEHTe. B CBs3M ¢ 9TUM yXXe Ha 3Tale Ipo-
BefleHNsI BBOJHOTO (POHETMUECKOro Kypca TpeOyeTcs IMOCTEIeHHOe
BBeJICHNE YVIPa)XHEHMII Ha CIIOKHBbIE C/IoBa. B pmampHeiimeM, mmpu pa-
60Te ¢ TekcTamu, clefyeT obpamjath ocoboe BHMMaHME Ha yAapeHue
B CJIOKHBIX C/IOBaX.

Bormpoc oBnafeHuss MeXaHU3MaMI CO30aHUST CTIOHCHO20 C/108a TECHO
CBA3aH C IPOOIEMOIT UHmMepnpemayul cl04H020 C11064d, KOTOpas B IO-
CllefiHee BpeMs IIpUBJIEKaeT BHUMAaHUe UCC/IejOBaTeIell, B IIEPBYIO ode-
penb, B CBA3M C TPAKTOBKOJ OKKAa3MOHA/IbHBIX KOMIIO3UTOB PasHOTO
tuna. Hanbosbiiee pacripocTpaHeHye MONTY4iIn TPU OCHOBHbBIE MOJie-
NIV MHTEpIIpeTaLVIIL.

1. KonrekcryanbHas MOJe/b, COIVIACHO KOTOPOJI LIMPOKMII KOHTEKCT
IIOMOTaeT PaspeliTb CEMaHTUYECKYI0 HeollpeneneHHOCTb. OpHa-
KO B HEKOTOPBIX C/Ty4asX M3OAMPOBAHHBIE OKKA3MOHAIbHbIE WU
CTPYKTYPHO-HEMOTMBJPOBAHHBIE KOMIIO3UTBI JIETKO IIOAJAIOTCA
VHTepIIpeTalNy, M OKasbIBAETCsA, YTO IMIMPOKMII KOHTEKCT COBCEM
He obOs3areneH piasa mHTepuperanuyu ad hoc-xommnosuros [Coolen,
Van Jaarsveld, Schreuder, 1991. Pp. 341-352].

2. Bropas Mopenb OCHOBBIBAaeTCA Ha TaK Ha3bIBaeMONl Teopum
«pperiM-clIoT», COINIACHO KOTOPOJI MeXaHVU3M HMOPOXX[ECHUS pedn
IpefIonaraeT Hajaude HEKOTOPOIl MOJENM HMOCTPOEHNUS PedeBOro
npousBenenns («dpeitMar), KOTOpasi B HpOLeCcCe Pederpon3Bof-
CTBa 3aIOHsIETCSI KOHKPETHBIMYM 3HAKOBBIMU eOVHULIAMHU («CIO-
TaMI»).
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3. Ilpy WCrONB30BaHMM «aHATOTOBOIl MOJieNN» 3HAUEHMsA JIeKCUKa-
JIM30BaHHBIX KOMIIO3UTOB JICIIONB3YIOTCS B KadecTBe 0Opasija Win
MOJe/M TIPU MHTEPIpPeTALN HeITeKCUKATN30BaHHBIX KOMIIO3UTOB
[Derwing, Skousen, 1989. Pp. 48-62; Ryder, 1994].

Ecny mepBas 13 IpefIOKeHHBIX MOJeNeil MOXKET MCIO/Ib30BaThb-
C1 B KOHTEKCTe IIPENOfjaBaHNs JAaTCKOTO sA3bIKA JIMIIb HAa 3aHATUAX
0 aHAIUTUYECKOMY YTEHMI0 — Ipy aHanmae KaTadopudecKoro Mimn
aHaOpPMIECKOTO MCIOIb30BAHNA KOMIIO3UTA B TEKCTE, TO WCIIOIb30-
BaHue (peiiMOBOro MOAXOMA IPYU OBJIA/IEHNN MEXaHM3MaMM CO3JaHMA
¥ VIHTepIpeTaluyi KOMIO3UTOB MOXeT OKa3aTbCs YPe3BbIYAHO IIIO-
JOTBOPHBIM IIpu paboTe ¢ NeKCUKOIL. B TUIINYHOM CTIOKHOM ClIOBe CO
BTOPBIM OIIOPHBIM KOMIIOHEHTOM II€PBBIIl KOMIIOHEHT KOHKPETUSUPYeT
WIV yTOYHAET IPU3HAK IIpefMeTa WIN sBJIEHNs, YTO IIPefCTaBIIAeT-
Cs1 Ype3BBIYAIIHO MHTEPEeCHBIM /I aHa/M3a Ipoliecca KaTeropusalnun
B Pa3/IMYHBIX IPYIIaX KOMIIO3UTOB.

[TponmoCcTpUpOBaTh STO MOXKHO Ha IIpUMepe MOCTPOoeHNs dpeiima
V1A KaTeTopyuy HaMMEHOBAHMA TUIIOB >KI/Ibs, COCTOSIIEN 13 HECKOMb-
KX 0a30BBIX KaTeropuil. 3HadeHMe pasIMIHBIX KaTerOPMaIbHBIX Y-
3HAKOB IIPM HAaMMEHOBAHWM PA3INYHbIX TUIOB XXunbs (glashytte, ferie-
hytte, fiskerhytte, pensionistlejlighed, jernalderhytte, vinterbolig, bjerghyt-
te, funkisvilla, hojhus, ejerlejlighed, velhavervilla, luksuslejlighed) Mmo>xHO
HaIJIAJHO MPeICTaBUTh B Buie cxeMbl (Ha c. 89), r/je B KayecTBe «THIIa
JKWJIbSI» MOXKET HCIIONb30BaThCs J0bass 6a3oBas KaTeropysi, OTHOCH-
Iascs K JaHHOI IpylIle, HanpuMmep, cnosa hus, lejlighed, villa, hytte,
bolig v . 1.

Takoe 1306paskeHIte KOMIIO3UTOB C KAaT€TOpUaTbHBIMYU IIPM3HAKA-
MM SIBJISIETCS] HAITIARHBIM, HO IIPM 9TOM OOIafiaeT U Lie/IBIM PSfIOM He-
JIOCTAaTKOB, B IIEPBYIO OYepe/ib IIOTOMY, YTO IIPEACTABIIAET COOO0I HeKoe
yIpOLIeHNe 1 He BCerfia MOXeT OODBACHUTb CYIeCTBYIOLIVE MOJE/N
[KpacnoBa, 2012]. BmecTe ¢ TeM OHO OKa3bIBaeTCs YPe3BBIYAIIHO IJIO-
JOTBOPHBIM J/IsI YCBOEHVsI IPOAYKTUBHBIX IPABWI CO3[AHMS KOMIIO-
3UTa ¥ MOXeT ObITh MCIOIb30BAHO KaK OCHOBA /A CO3JAHMA L[e/IOTO
pAfa YIpaXKHEHWil, TIOMOTAIOINX OBJAfleTh MeXaHM3MaMM CO3JaHMA
KOMITIO3UTOB B JaTCKOM SI3BIKe.

Ilst bopMuUpOBaHNsL Y CTY[EHTOB MOHMMAHMs 1M HaBBIKOB CO3/Ia-
HMsI OKKa3VOHA/IbHBIX KOMIIO3UTOB Ipe/IaraeTcs OIpefie/ieHHas IO-
C/IeflOBAaTe/IbHOCTD BBIIIO/THEHNS 33/ aHUIL.
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Martepuan

KayecteHHas
XapaKTepucTuka

Cou, craryc o, kotopomy
NPOXMBAIOLLEro NPUHAANEXUT

Jlnuo, ang
KOTOpOro
npeaHa3HaueH

Bun,
C0BCTBEHHOCTM

Bospacr/anoxa

Bpems
MCNONb30BaHMS

MecToHaxoxpeHue

1. CrymeHTaM NpeNCTaBIAIOT CXeMy IPUBEIeHHOTO BbIIIe TUIIA, OCHO-
BaHHYI0 Ha Marepuanax Kopmyca parckoro ssbika [http://ordnet.dk/
korpusdk] mnst rpynmel c1oB, umeromux o6y 6asoBylo KaTero-
pUIO U KaTeropyanbHble IPU3HAKM PA3HOTO THUIIA, VM IPeJIaraeTcs
IIPOaHaIM3MPOBATh UX, CPOPMYINPOBAB Ha3BaHMA IIPM3HAKOB.

2. CrypeHTaM IpejIaraeTcs CaMOCTOATENIbHO COCTABUTH IOLOOHbIE
CXeMBl /i HEeCKOJIbKMX 0a30BBIX KaTeropuil Ha OCHOBE JaHHbBIX
Koprmyca matckoro sisbika, OIpele/InTh KaTeropyaibHble IPU3HAKY
U TIPOKOMMEHTVPOBATb COCTABJIEHHBIE CXeMbI, OIpefeNnB 0buie
9epThI.
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3. CrypeHTaM IpefIaraeTcs mepeBecTy PyccKue CI0BOCOYETaHNU, CO-
fepKalue OfMH 6a30BBIN IPMU3HAK, C UCIOIb30BAHMEM JATCKUX
KOMITO3UTOB.

4. CrypeHTaM IIpejlaraeTcsi aTh KOMIIAKTHBIN U aJeKBaTHBIN Ilepe-
BOJl OKKa3VOHA/IbHBIX KOMIIO3UTOB Ha PYCCKMII SA3BIK.

AHasoroBasi MOfie/ib MHTEepIIPEeTAIM) KOMIIO3UTOB TAaKXKe MOXKEeT
OKa3aTbCs IMOJIE3HOI B IPAKTHKe MPeNofiaBaHMs JATCKOTO fA3bIKa. IJTa
MoJie/ib 00BACHAET MHTEPIPETALNIO LIeJIOTO Psifia CTPYKTYPHO-HEMOTH-
BYPOBAaHHBIX KOMIIO3UTOB J/IM TaK Ha3bIBAE€MBIX «MOJIHBIX» CJIOB, IO-
CKOJIbKY TOBOPAIINII He TIO/Ib3yeTCsl OIpefie/IeHHbIM HaOOpOM peryisip-
HBIX IPOAYKTUBHBIX IPaBWI, aKTya/JIbHBIX [/I JAHHOTO SI3BIKA, a MPHU-
OeraeT K OHOI U3 y>Ke CYIeCTBYIOLINX B sI3bIKE MOJieTIelt, BhIOMpas ee
B KadecTBe 06pasa.

AHajioroBasi MOfie/b IIPEIIONATraeT, YTO HeOlPee/IeHHOCTD B TPaK-
TOBKE KOMIIO3MTa, HEACHOCTDb B3a¥IMOOTHOILIEHNII MeX/Y MEPBBIM U BTO-
pbIM 9JIeMEHTaMU paspelllaeTcsi Ha OCHOBe IIPOBEeJEHMs aHAIOIUNU
C JIEKCMKA/IM30BaHHBIMYU KOMIIO3UTaMu. IIpy paspaboTke yrpakHeHMIt
B JAHHOM C/Iy4aeM CJIefyeT YYUTBIBAaTb YeTbIpe YPOBHS aHATOTUIL: OT
KOHKPETHOTO J10 Hanbonee abcTpakTHOT0. OCOOEHHO MPOAYKTUBHBIMM
OKa3bIBAIOTCS YIPAXKHEHVsI HA YaCTOTHBIN NEPBBINl KOMIIOHEHT, Ipef-
CTaB/sOIUIl co60il KOHKpeTHOe cyuiecTBuTenbHoe (by-, bus-, land-,
krise-, samfund-), i Ha UCHONIb30BaHUE YACTOTHOTO BTOPOTO KOM-
IIOHEHTA, MIPeJiCTaB/IAIOIIEro CO00Il CyIeCTBUTENIbHOE C PACIINPEHHO
ceMaHTuKol mm Mmeradopmueckum nepesocom (-effekt, -flade, -kloft,
-konflikt, -pakke, -syndrom), The cTymeHTaM IIpefIaraeTcsi MOIOTHUTD
PAAbI HA OCHOBE HECKO/IBKIX HMPYMEpPOB.

B naTckoM sA3bIKe, KaK U B APYIMX CKaHAMHABCKUX A3bIKAX, CyO-
CTAQHTUBHAs MOJIE/Ib CTIOXKHOTO C/IOBA SIBJIAETCS CaMOll PaclpOCTPaHeH-
Hoii. IIpu 3TOM B OT/IIMYME OT APYTUX MOAENei, HalpUMEP, «ITaron +
CYIIIeCTBUTENbHOE», «IIPU/IATaTeNbHOE + CYIeCTBUTENTbHOE», OHA SABIIA-
eTCsA HaVMeHee «IIPO3PaYHON» /IS PYCCKUX YYAIIUXCS, TTOCKOIbKY Ce-
MaHTHYeCK/e U CHHTAKCUYeCKIe CBSI3Y MeXJy 97IeMeHTaMM B Hell Hau-
MeHee SPKO BBIPaXKEHbL. JTO ellle OAMH apryMeHT B IOJIb3y HeOOXOmM-
MOCTH VJeIATh BHUMaHIe IpobaeMe 00pasoBaHMA U MHTEPIIpeTaLNU
KOMIIO3MTOB B KOHTEKCTE IIPENOfiaBaHus HAaTCKOTO sI3bIKa.
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